
S P E C I F I C H E  T E C N I C H E T E C H N I C A L  S P E C S

52 GT



L u n g h e z z a  f u o r i  t u t t o / L e n g t h o v e r a l l 1 6 , 5 7  m t  – 5 4 ’  3 ’ ’  f t

L u n g h e z z a  s c a f o / H u l l l e n g t h 1 4 , 9 7  m t  – 4 9 ’  f t

B M A X 4 , 9 6  m t  – 1 6 ’  3 ’ ’  f t

P e s c a g g i o / D r a f t 1 , 2 3  m t  – 4 ’  f t

P e r s o n e  i m b a r c a b i l i / P e r s o n c a p a c i t y 1 6  B  /  2 0  C

L a y o u t

• 2  c a b i n e  &  2  b a g n i  +  c u c i n a  u p p e r d e c k  +  l o u n g e l o w e r  d e c k  
( S T D )

• 3  c a b i n e  &  2  b a g n i  +  c u c i n a  u p p e r d e c k  +  l o u n g e l o w e r  d e c k  +  
c a b i n a  m a r i n a i o ( O P T )

• 2  c a b i n e  &  2  b a g n i +  c u c i n a  l o w e r  d e c k  ( o p t )  +  c a b i n a  m a r i n a i o  
( O P T )

• 2  c a b i n s &  2  t o i l e t s +  u p p e r d e c k  g a l l e y +  l o w e r  d e c k  l o u n g e
a r e a ( S T D )

• 3  c a b i n s &  2  t o i l e t s +  u p p e r d e c k  g a l l e y + l o w e r  d e c k  l o u n g e a r e a +  
s k i p p e r  c a b i n ( O P T )

• 2  c a b i n s &  2  t o i l e t s +  l o w e r  d e c k  g a l l e y +  s k i p e r c a b i n ( O P T )

D i s l o c a m e n t o / D i s p l a c e m e n t 1 7 , 5  t o n  a p p r o x  – 3 8 5 0 0  l b s a p p r o x

M o t o r i / E n g i n e s
2  x  V o l v o  I P S  6 5 0  ( 2  x  4 8 0  H P )
2  x  V o l v o  I P S  7 0 0  ( 2  x  5 5 0  H P )  o p t
2  x  V o l v o  I P S  8 0 0  ( 2  x  6 0 0  H P )  o p t

S e r b a t o i o  g a s o l i o / F u e l c a p a c i t y 2 . 0 0 0  l t  a p p r o x – 5 2 0  g a l a p p r o x

S e r b a t o i o  a c q u a / W a t e r  c a p a c i t y 5 9 0  l t  a p p r o x – 1 5 5  g a l a p p r o x

P r o g e t t o / P r o j e c t Z u c c h e r i  Y a c h t  D e s i g n

D e s i g n N a u t a  D e s i g n  &  C a n t i e r e  d e l  P a r d o

C o s t r u t t o r e / B u i l d e r C a n t i e r e  d e l  P a r d o

C a t e g o r i a  C E /  C E  c a t e g o r y B



S C A F O  E  C O P E R TA / H U L L  A N D  D E C K

C O S T R U Z I O N E  S C A F O  E  C O P E R T A

Carena a geometria variabile con diedro di poppa di 16° ed a prua >50°, assicura stabilità 
della barca in mare, manovre veloci e facili. Scafo in infusione di resina vinilestere con 
fondo e chiglia monolitici, fianco e coperta con sandwich di PVC ad alta densità per una 
maggiore rigidezza strutturale e coibentazione termica ed acustica. Paratie strutturali in 
composito. Ferramenta di coperta inox Aisi 316L. Prese a mare in bronzo.

C O P E R T A

• Fondo pozzetto in teak massello con comento nero
• Area di poppa con ampio prendisole 
• Tavolo pozzetto esterno abbattibile elettrico con cuscineria extra (opt) 
• Passauomo sala macchine
• Porta di accesso dinette scorrevole in vetro con finitura «mat black»
• Prendisole a prua
• Plancetta fissa di poppa con gavoni di stivaggio
• Doccetta estraibile acqua fredda e calda 
• Presa corrente banchina 
• Tappi imbarco gasolio e acqua in inox
• Scaletta bagno
• Tessuti esterni in Silvertex ICE
• Due Tergicristalli 

H U L L  &  D E C K  C O N S T R U C T I O N

The hull geometry, in stern with an angle of 16° degrees variables towards bow with an 
angle over 50°. This ensures the sea keeping, smooth maneuvers and a fast planning. Vinyl 
resin infused hull as a monolithic with the keel, side and deck are made in high density PVC 
sandwich for greater structural, rigidity, thermal and acoustic insulation. Structural 
bulkheads are made in composite material. Aisi 316L stainless steel is used on deck and 
seacocks are made in bronze.

D E C K      

• Cockpit floor in natural teak with black caulking
• Aft sunbed area without table
• Cockpit table with electric hi-lo movement with extra cushions (opt)
• Access to engine room
• Access to dinette area with glass sliding door with «black mat» finish
• Bow sunbed
• Standard fixed platform with lockers
• Outdoor shower with hot and cold water
• Shore power
• Fuel and water tank refill access points
• Bathing ladder
• Exterior upholstery in Silvertex ICE
• Two windshield wipers
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S C A F O  E  C O P E R TA / H U L L  A N D  D E C K

S O V R A S T R U T T U R A  

• Tettuccio panoramico 
• Finestratura laterale
• Illuminazione led 
• Bimini elettrico a poppa (Opt)
• Tettuccio apribile stagno (Opt)
• Vetri laterali e finestrini scorrevoli (Opt)

S A L O N E

• Salone con divano a «C» e tavolo estensibile
• Divani in tessuto standard Jam color «cream»
• Cucina con due fuochi elettrici
• Lavello in INOX con miscelatore
• Frigo
• Illuminazione a soffitto a led
• Aria condizionata e Riscaldamento (opt)

C O N S O L L E  C O M A N D I

• Seduta pilota per 2 persone
• Volante regolabile
• Porta bicchieri lato volante
• Poggia piedi
• Tientibene
• Display Volvo

S U P E R S T R U C T U R E

• Panoramic roof
• Side glass windows
• Led lights
• Electric bimini at stern (Opt)
• Waterproof openable glass roof (Opt)
• Sliding side windows (Opt)

S A L O O N

• Saloon with «C» shaped sofa and extensible dining table
• Sofas in standard «cream» Jam fabric
• Kitchen with 2 electric burners
• INOX kitchen sink
• Fridge
• Led lights on roof
• Air conditioning and heating systems (Opt)

C O N T R O L  D A S H B O A R D

• Helm seat for 2 people
• Adjustable steering wheel
• Glass holder 
• Footrest
• Handrails
• Volvo glass cockpit
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S C A F O  E  C O P E R TA / H U L L  A N D  D E C K

O P T I O N A L  A  R I C H I E S T A :

• Cucina ad induzione 
• 2 frigoriferi a cassetto sotto sedute pozzetto
• 1 Ice maker o macchina del caffè in pozzetto
• TV 50’’ a scomparsa (possibile on layout cucina sotto coperta) 
• Pacchetto finiture interne di design

L A Y O U T  C O N  C U C I N A  S O T T O C O P E R T A  ( O P T )

• Cucina dotata di piano di  lavoro in marmo tecnico
• Piano cottura elettrico 220V a due fuochi
• Frigo
• Stivaggio extra accessori cucina 
• Lavello in inox
• Stivaggio sotto scala 
• Ampia zona lounge su ponte principale con divano a «C»
• Sedile timoneria regolabile elettricamente 

O P T I O N A L  O N  R E Q U E S T :

• Induction burner instead of electric burners 
• 2 drawer fridges under seat bench
• 1 Ice maker or coffee machine
• 50’’ TV with hi-lo system (possible only with lower deck galley layout) 
• Designer interior finishes

L A Y O U T  W I T H  G A L L E Y  O N  L O W E R  D E C K  ( O P T )

• Kitchen top in technical marble
• Stove with two 220v electrical burners 
• Fridge
• Lockers for crockery 
• Inox sink
• Extra lockers under the stair
• Lounge area on upper deck with «C» shaped sofa
• Helm seat with electric adjustment system
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I N T E R N I / I N T E R I O RS

I N T E R I O R  L A Y O U T

Gli interni sono realizzati in rovere o verniciati a richiesta(opt). Le luci interne 
sono a led ed è prevista  regolazione dimmer (opt).

C A B I N A  A R M A T O R I A L E  

• Letto matrimoniale (1.50 x 1.95 mt)
• Presa di corrente 230V e USB
• Gavoni e cassetti
• 2 armadi con cassettoni
• Comodini ai lati del letto
• 1 Osteriggio apribile con tendine oscuranti
• 3 Oblò apribili per finestratura panoramica (Opt)

B A G N O  A R M A T O R I A L E

• WC elettrico ad acqua dolce
• Lavello in marmo tecnico
• Bagno completo di specchio, mensole ed armadietti
• Pompa di drenaggio elettrica 
• Doccia separata
• 1 Oblò apribile
• Seduta doccia 
• Box doccia in plexiglass

I N T E R I O R  L A Y O U T

The interior layout is realized in oak (std) and can be replaced with different wood types or 
varnished on requested (opt). The led interior lights can have a dimmer regulation (opt).

O W N E R   C A B I N

• Double berth (1.50 x 1.95 mt)
• 230V sockets and USBs
• Lockers and drawers
• 2 extra closets with drawers
• Night tables beside bed
• 1 opening hatch with blind
• 3 openable panoramic portholes (Opt)

O W N E R  H E A D

• Electric WC with fresh water 
• Sink in technical marble
• Furnished toilet with mirror, shelves and lockers
• Electric drain pump
• Shower box 
• 1 opening hatch
• Shower seat
• Shower door in Plexiglass
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I N T E R N I / I N T E R I O RS

C A B I N A  O S P I T I  

• 2 Letti singoli (1.90 m X 80 cm) 
• Armadi 
• Comodino tra i due letti 
• Luce di cortesia  
• Presa di corrente 230 V e USB
• Finestratura a scafo panoramica con oblò apribile 

B A G N O  O S P I T I

• WC elettrico acqua dolce
• Lavandino in marmo tecnico
• Bagno completo di specchio, mensole ed armadietti
• Pompa di drenaggio elettrica
• Box Doccia separata
• 1 osteriggio apribile
• Finestratura a scafo con oblò apribile (Opt)

G U E S T  C A B I N

• 2 single berths (1.90 m X 80 cm ) 
• Closets
• Night table within the beds
• Courtesy light 
• 230 V socket and USB
• Openable panoramic porthole

G U E S T  H E A D

• Electric toilet
• Corian sink
• Furnished toilet with mirror, shelves and lockers
• Electric drain pump
• Shower box 
• 1 opening hatch
• Openable porthole (Opt)
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T E R Z A  C A B I N A  ( O P T )

• 2 letti a castello 
• Presa corrente 230V e USB
• Armadio con anta singola
• Finestratura a scafo con due oblò apribili (opt)

C A B I N A  M A R I N A I O  ( O P T )

• Tambucio d’ingresso dal ponte principale
• Wc elettrico ad acqua dolce
• Lavandino
• Gavoni
• Letto singolo ( 1.90 x 75 cm)

T H I R D  C A B I N  ( O P T )

• 2 bunk beds
• 230V and USB sockets
• Small closet
• 2 openable portholes (opt)

S K I P P E R  C A B I N  ( O P T )

• Access from main deck
• Electric WC with fresh water
• Sink
• Lockers
• Single bed (1.90 x 75 cm)

I N T E R N I / I N T E R I O RS 52 GT



I M P I A N T I  D I  B O R D O / S YS T E M S
Tutti gli impianti di bordo sono realizzati impiegando materiali di prima qualità e 
conformi al marchio CE, secondo gli standard costruttivi del cantiere.

P O M P E  D I  S E N T I N A
• Circuiti elettrici da 24V
• 4 Pompe elettriche con galleggianti automatici ed allarmi in plancia

B A T T E R I E
• 4X140 Amp motore
• 2X140 Amp servizi
• 2X140 Amp servizi extra (opt)

P A N N E L L O  E L E T T R I C O  2 3 0 V  
• Interruttore di sicurezza differenziale
• Interruttori separati per prese 230V (o 110V USA), caricabatterie, boiler, 

elettrodomestici, aria condizionata, piano cottura e hi-fi TV

C A R I C A B A T T E R I A
• Caricabatteria da 24V 80AH

P A N N E L L O  D I  C O N T R O L L O  E L E T T R I C O  2 4 V
• Comandi stacca batterie elettronici
• Indicatori batterie (voltmetro e amperometro)
• Interruttori separati per utenze 24V
• Impianto domotica Garmin per gestione luci ed aria condizionata (opt)

P R E S E
• Prese di tipo USB cabina armatore, plancia comandi e a poppa
• Presa da 230V (o 110V) cabina armatore
• Presa di banchina per versione UE 230V – 50 Hz (110V – 60 Hz per US)

All on board systems are made in high quality materials 
according to the construction standards of the yard and respect to the CE.

B I L G E  P U M P S
• Electric circuit 24V
• 4 electric pumps with automatic floating and alarm systems on dashboard

B A T T E R Y  
• 4x140 Amp engine batteries 
• 2X140 Amp service batteries
• 2X140 Amp extra service batteries (opt)

2 3 0 V  E L E C T R I C  P A N E L   
• Safety switch
• 230V (or USA110V) shore power, battery charger, boiler, electrical appliances, air 

conditioning, cooktop and hi-fi TV 

B A T T E R Y  C H A R G E R
• 24V battery charger 80AH

2 4 V  C O N T R O L  E L E C T R I C  P A N E L
• Electronic battery switch controls
• Battery indicator (voltmeter and amperemeter)
• Separated switches for 24V utility services
• Garmin home automation for lights and air conditioning system (opt)

S O C K E T S
• USB sockets for owner’s cabin, dashboard and stern area
• 230V (or 110V ) socket for owner’s cabin
• Shore cable for EU version 230V – 50Hz (110V – 60Hz for US)
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I M P I A N T I  D I  B O R D O / S YS T E M S

L U C I
• Luci cielino
• Luci lettura
• Luci bagno
• Luci cortesia
• Luce pozzetto a led (opt)
• Luci regolabili con dimmer (opt)

E N T E R T A I N M E N T  
• Impianto fusion (opt)
• TV Entertainment in salone e cabine  (opt) 

M O T O R I
• 2 x Volvo IPS 600 (2 x 480hp) motori diesel
• 2 x Volvo IPS 700 (2 x 550hp) motori diesel (Opt)
• 2 x Volvo IPS 800 (2 x 600hp) motori diesel (Opt)
• Volvo Interceptors
• Joystick IPS  
• Schermi Garmin da 12’’ o 16’’  (Opt)
• Sistema di raffreddamento a doppio circuito per acqua di mare 
• Serbatoio di gasolio in acciaio
• Filtro del gasolio
• Vano motore insonorizzato
• Sistema antincendio automatico
• Stabilizzatore (opt)

I N T E R I O R  L I G H T I N G
• Ceiling lights
• Reading Lights
• WC lights
• Indirect lights
• Led lights on deck (opt)
• Light system with dimmer (opt)

E N T E R T A I N M E N T  
• Fusion with remote control (opt)
• TV entertainment saloon and cabins (opt)

E N G I N E S
• 2 x Volvo IPS 600 (2 x 480hp) diesel engines
• 2 x Volvo IPS 700 (2 x 550hp) diesel engines (Opt)
• 2 x Volvo IPS 800 (2 x 600hp) diesel engines (Opt)
• Volvo Interceptors 
• IPS Joystick
• Garmin 12’’ o 16’’ screen (Opt)
• Dual circuit sea water cooling system
• Fuel tank in stainless steel 
• Fuel filter
• Engine room with soundproof isolation
• Automatic fire extinguisher system
• Stabilizer (opt)
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I M P I A N T I  D I  B O R D O / S YS T E M S

S E R B A T O I     
• Capacità serbatoio del gasolio: approx. 2.000 lt 
• Capacità serbatoio acqua: approx. 590 lt
• Serbatoio acque nere : 170 lt std
• Boiler acqua calda :  40 lt

S A L A  M A C C H I N E  
• Corrimano in acciaio inox
• 2 tagli combustibile d’emergenza 
• Generatore Kohler 5kw
• Estintore

T A N K S
• Fuel tank capacity : approx. 2.000 lt
• Fresh water capacity : approx. 590 lt
• Black water tank: approx. 170 lt
• Hot water boiler :  40 lt

E N G I N E S  R O O M  
• Stainless steel handrails
• 2 emergency fuel shutdowns 
• Kohler 5kw generator
• Fire extinguisher 
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Pardo Yachts si riserva il diritto di modificare senza preavviso il prodotto, le sue
specifiche e la loro descrizione contenuta in questo catalogo. Pardo Yachts è un
marchio registrato © Cantiere del Pardo S.p.A .Tutti gli altri marchi sono
registrati dai rispettivi proprietari. © Cantiere del Pardo S.p.A. 2019. Tutti i diritti
riservati.

Pardo Yachts reserves the right to modify the products, their specifications and
descriptions contained in this catalogue without notice. Pardo Yachts is a
registered trademark of © Cantiere del Pardo S.p.A. All the other trademarks
are registered by their respective owners. © Cantiere del Pardo S.p.A. 2019. All
rights reserved.




